
1 
 

 
 Na temelju članka 100. stavka 4. i članka 102. Zakona o prostornom uređenju i gradnji 
(„Narodne novine“, broj 76/07. i 38/09.), članka 24. stavka 1. alineje 2. Statuta Zagrebačke županije 
(„Glasnik Zagrebačke županije“, broj 17/09. i 31/09.) i članka 64. Poslovnika Županijske skupštine 
Zagrebačke županije („Glasnik Zagrebačke županije“, broj 26/09.), Županijska skupština Zagrebačke 
županije na svojoj 12. sjednici održanoj 5. travnja 2011.godine, donijela je 

 
 
     ODLUKU 
 

o IV. izmjenama i dopunama Odluke o donošenju Prostornog plana 
     Zagrebačke županije 
 

 
I. TEMELJNE ODREDBE 
 

Članak 1. 
 

 Donose se IV. izmjene i dopune Prostornog plana Zagrebačke županije (u daljnjem tekstu: IV. 
izmjene i dopune Plana). 
 
      Članak 2. 
 
 U Odluci o donošenju Prostornog plana Zagrebačke županije („Glasnik Zagrebačke županije“, 
broj 3/02., 8/05., 8/07. i 4/10.), u članku 2. iza stavka 6. dodaju se novi stavci 7. i 8.koji glase: 
 ““IV. izmjene i dopune Plana sadržane su u elaboratu „IV. izmjene i dopune Prostornog plana 
Zagrebačke županije“, koji je izradio Zavod za prostorno uređenje Zagrebačke županije, 2009/2010. 
godine. Elaborat se sastoji od tekstualnog dijela (odredbe za provođenje), grafičkog dijela i obveznih 
priloga, na način kako slijedi: 
 
KNJIGA I. - OSNOVNI DIO PLANA 
 
I.1.  TEKSTUALNI DIO PLANA 
I.1.1.  UVOD 
I.1.2.  ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
 
I.2.  GRAFIČKI DIO PLANA 
I.2.1.  KARTOGRAFSKI PRIKAZI U MJERILU 1:100.000 
 
Kartografski prikaz 1.:     Korištenje i namjena prostora 
Kartografski prikaz 2.1.:  Infrastrukturni sustavi - energetika i telekomunikacije 
Kartografski prikaz 2.2.:  Infrastrukturni sustavi - vodnogospodarski sustav 
Kartografski prikaz 3.1.:  Uvjeti korištenja i zaštite prostora I. 
Kartografski prikaz 3.2.:  Uvjeti korištenja i zaštite prostora II. 
 
I.2.2. KARTOGRAMI U MJERILU 1:300.000 
 
Kartogram 1.:    Teritorijalno-politički ustroj 
Kartogram 2.:    Administrativna sjedišta i razvrstaj državnih i županijskih cesta 
Kartogram 3.:    Sustav središnjih naselja i razvojnih središta 
Kartogram 4.1.: Pošta i telekomunikacije 
Kartogram 4.2.: Proizvodnja i transportni sustav nafte i plina 
Kartogram 4.3.: Elektroenergetika 
Kartogram 4.4.: Vodoopskrba, vodozaštitna područja i vodonosno područje 
Kartogram 4.5.: Odvodnja otpadnih voda 
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Kartogram 4.6.: Korištenje voda, uređenje vodotoka i voda, uvjeti korištenja i uređenja zemljišta 
Kartogram 5.:    Gospodarenje otpadom 
Kartogram 6.:    Valorizacija kulturno-krajobraznih obilježja prostora 
 
KNJIGA II. - OBVEZNI PRILOZI 
 
II. 1.  Obrazloženje IV. Izmjena i dopuna Plana 
II. 2.  Izvod iz Strategije i Programa prostornog uređenja RH 
II. 3.  Popis i sažetak dokumenata i propisa 
II. 4.  Zahtjevi i mišljenja 
II. 5.  Izvješća o prethodnoj i javnoj raspravi 
II. 6.  Evidencija postupka izrade i donošenja. 
 
 Kartografski prikazi i kartogrami iz stavaka 3., 5. i 6. ovog članka zamjenjuje se kartografskim 
prikazima i kartogramima navedenim u stavku 7. ovog članka. 
 
 
II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
 

Članak 3. 
 

 U članku 6. stavku 1. točka 2. mijenja se i glasi: 
 „ - Grad Samobor i Općina Stupnik te Grad Sveta Nedelja, „ 
 
      Članak 4. 
 
 U članku 7. stavku 1. točki 1. u zagradi  iza riječi: „Samobor,“ dodaju se riječi: „Sveta 
Nedelja,“ , a iza riječi: „Stupnik,“ brišu se riječi: „Sveta Nedjelja,“. 

U stavku 2. točki 1. iza riječi: „Samobor,“ dodaju se riječi: „Sveta Nedelja“, a iza riječi: 
„Žumberak,“ brišu se riječi: „Sveta Nedjelja,“. 
 
      Članak 5. 
 
 U članku 10. stavak 1. mijenja se i glasi: 
 „Razgraničenje površina zaštićene prirodne baštine obavlja se određivanjem granica zakonima 
ili odlukama o proglašenju površina zaštićenih prirodnih vrijednosti, koje se donose na temelju 
stručnog vrednovanja prirodnih vrijednosti područja koje se stavlja pod zaštitu.“ 
 U stavku 2 riječi: „zaštićene prirodne baštine“ zamjenjuju se riječima: „zaštićenih prirodnih 
vrijednosti – zaštićenih područja,“, a riječi: „zaštićeni krajolik“ zamjenjuju se riječima: „značajni 
krajobraz“. 
 
      Članak 6. 
 
 U članku 14. stavak 1. mijenja se i glasi: 

 „Razgraničenje površina podzemnih voda i zaštite izvorišta vode za piće javne 
vodoopskrbe obavlja se određivanjem granica zaštite za: 

a) vodozaštitno područje – vodonosnike s međuzrnskom poroznosti: 
- I. zona (zona strogog režima zaštite), 
- II. zona (zona strogog ograničenja), 
- III. zona (zona ograničenja i kontrole). 

b) vodozaštitno područje – krške vodonosnike: 
- I. zona (zona strogog režima zaštite), 
- II. zona (zona strogog ograničenja), 
- III. zona (zona ograničenja i kontrole), 
- IV. zona (zona ograničene zaštite). 
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c) potencijalno vodozaštitno područje Črnkovec 
d) vodonosno područje. 

Stavak 3. mijenja se i glasi:  
„„Potencijalno vodocrpilište “Črnkovec”, do konačnog određenja zona sanitarne zaštite 

vodocrpilišta, treba tretirati kao II. kategoriju iz Tablice 1. članka 16. (područje strogog ograničenja 
izgradnje).““ 

 
      Članak 7. 
 
 U članku 16. stavku 1. tablici 1. u stupcu „kriteriji“ mijenja se: 
 a) u  I. kategoriji ograničenja (područje zabrane gradnje) 
  - u retku 1. alineji 1. riječi: „- područje izvorišta“ brišu se 
  - u retku 2. riječi: „posebne namjene namijenjen širenju“ zamjenjuju se  

   riječima:“za razvoj“  
- iza retka 2. dodaje se novi redak 3. koji glasi:  
      „Kontaktno područje uz Prostor za razvoj  Zračne luke Zagreb“. 

 b) u II. kategoriji ograničenja (područje strogog ograničenja izgradnje) 
  - u retku 1. alineji 1. riječi: „- uže vodozaštitno područje“ brišu se 
  - u retku 2. riječ: „uže“ briše se 
  - redak 6. briše se 
 c) u III. kategoriji ograničenja (područje ograničenja gradnje) 

- u retku 2. alineji 1. iza riječi: „III.“ dodaju se riječi: „i IV.“, riječi: „:šire  
  vodozaštitno   područje“ brišu se, a u zagradi iza riječi: „kontrole i“ dodaju se  
  riječi: „zona  ograničene zaštite“ 
- u retku 3. riječi „zaštićeni krajolik“ zamjenjuju se riječima: „značajni 
   krajobraz“ 
- iza retka 9. dodaje se novi redak 10. koji glasi: 
 “Područje ugroženo bukom“. 

 
     Članak 8. 
 
U članku 19. stavku 2. iza točke 2. umjesto točke stavlja se zarez i dodaju  nove  

točke 3. i 4. koje glase: 
 „ 3.  športsko – rekreacijska namjena, 
    4.  groblja“. 
 
      Članak 9. 
 
 U članku 22. stavku 1. iza riječi: „plina“ dodaju se riječi: „ i geotermalnih polja,“. 
  

Članak 10. 
 
 Članak 26. mijenja se i glasi: 
 „Osobito vrijedno obradivo tlo (P1) i vrijedno obradivo tlo (P2) ne može se koristiti u 
nepoljoprivredne svrhe osim: 

 -    kad nema niže vrijednoga poljoprivrednog zemljišta, 
-    kada je utvrđen interes za izgradnju objekata koji se prema posebnim propisima 
     grade izvan građevinskog područja, 

 -    pri gradnji gospodarskih građevina namijenjenih isključivo za poljoprivrednu  
      djelatnost i preradu poljoprivrednih proizvoda.“  
     

Članak 11. 
 
 U članku 27. iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi: 
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 „Kod detaljnog određivanja trasa infrastrukturnih sustava u prostornim planovima uređenja i 
izrade projektne dokumentacije, kao i kod utvrđivanja položaja, oblika i veličine građevinskih 
područja u prostornim planovima uređenja, potrebno je izbjeći šumske površine te spriječiti njihovo 
smanjenje i narušavanje stabilnosti šumskog ekosustava, kao i uništavanje vrijednih rubova šume. Ovo 
se osobito odnosi na nizinske šume Pokupskog bazena nastale prirodnom regeneracijom, u kojima 
dominira hrast lužnjak.“ 

 
     Članak 12. 
 
U članku 30. stavku 1. podstavku e) u zagradi iza riječi: „prirodne“ dodaju se riječi: „ili 

umjetne“. 
 
     Članak 13. 
 
U članku 33. stavku 2. tablici 2., u stupcu „sustav“ podstupcu „prometni“ mijenja se: 
- u podsustavu željeznica (državna) u stupcu „građevina (vrsta)“, u retku 1 riječ: 

„magistralna“ zamjenjuje se riječima: „pruga od značaja za međunarodni promet“, a   u 
retku  2 riječi: „I. reda“ zamjenjuju se riječima: „pruga od značaja za regionalni promet“ 

- u podsustavu željeznica (županijska) u stupcu „građevina (vrsta)“, riječi: „II.  
   reda“ zamjenjuju se riječima: „pruga od značaja za lokalni promet“ 

             - u podsustavu ceste, podstupcu „kategorija“, dodaje se redak 1. koji glasi:  
              „autocesta“. 

U stavku 3. iza riječi: „Do“ dodaju se riječi: „stupanja na snagu urbanističkih ili detaljnih 
planova uređenja za područja iz stavka 2. ovog članka ili do“. 

 U stavku 4. iza riječi: „tablice 2.,“ dodaju  se riječi: „izvan građevinskih područja naselja“, a 
iza riječi: „namjene,“ dodaju se riječi: „kao i izvan područja zaštićenih dijelova prirode“. 
 U stavku 5. iza riječi: „Širine“ dodaju se riječi: „planiranih i postojećih“, a iza riječi: „tijela“ 
dodaju se riječi: „i pravnih osoba s javnim ovlastima,“. 
 
      Članak 14. 
 
 U članku 35. riječi: „površine izvan građevinskih područja“ zamjenjuju se riječima: „ 
izdvojena građevinska područja“. 
 
      Članak 15. 
 
 U članku 37. stavku 1. mijenja se: 
           „„I.)  u podstavku 1. Prometne građevine 
 pod a) Cestovne građevine s pripadajućim objektima i uređajima: 
        - točka Autoceste 

-  podtočka 4. mijenja se i glasi: 
 „ Zagreb – Velika Gorica – Sisak“ 

-  iza podtočke 7. dodaju se nove podtočke 8. i 9. koje glase: 
 „Vrbovec 2 - Križevci - Koprivnica – Mađarska 
 Vrbovec 2 - Bjelovar - Virovitica – Mađarska.“  

           - točka Brze ceste 
    - podtočka 1. mijenja se i glasi: 

 „Sveta Helena - Vrbovec 2“ 
    - podtočka 2. briše se 
    - dosadašnje podtočke 3. i 4. postaju podtočke 2. i 3. 
    - iza podtočke 3. dodaje se nova podtočka 4. koja glasi: 

 „ Sjeverna zagrebačka tangenta.“ 
          - točka Ostale državne ceste 

- dodaju se nove podtočke 1. i 2. koje glase: 
 „ cesta R. Slovenija - Krapina - Zagreb - Karlovac - Split, D1 
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 cesta Mađarska - Čakovec -Varaždin - Breznički Hum -  
     Zagreb - Karlovac - Rijeka, D3“ 
- u dosadašnjoj podtočki 1. koja postaje podtočka 3. brišu se   
  riječi: „Sv. Ivan Zelina-“ 
- u dosadašnjoj podtočki 2. koja postaje podtočka 4. brišu se riječi 
„D41“ 
- u podtočki 12. brišu se riječi: „D505“ 
- iza podtočke 12. dodaje se nova podtočka 13. koja glasi: 

 „ cesta Prigorje Brdovečko – Bobovica – Samobor“ 
-u podtočki 16. iza riječi: „Karlovac)“ dodaju se riječi: „- Klinča 
   Sela“ 
- dodaje se nova podtočka 17. koja glasi: 

 „ cesta Vrbovec – Poljanski Lug – Kloštar Ivanić – Ivanić- 
   Grad“ 

pod b) Željezničke građevine s pripadajućim građevinama, postrojenjima i uređajima  
           (osim  industrijskih kolosijeka): 

- točka 1. mijenja se i glasi: 
 „pruge od značaja za međunarodni promet (pruge velikih 

učinkovitosti):“ 
       pod e) Telekomunikacijske građevine: 

- u točki 4. broj: „22“ zamjenjuje se brojem: „30“. 
II.) u podstavku 2. Energetske građevine 

 pod a) Elektroenergetske građevine: 
    -  točka 2.,  podtočka 2., alineje 1. i 2.  mijenjaju se i glase: 
 „ - TS Zlodi 400/110 kV 

                          - TS Mraclin 220/110 kV“ 
 pod b) Građevine za transport nafte i plina: 

    - u točki 2. podtočki 1. dodaje se  nova alineja 2. koja glasi: 
        „- naftovod u koridoru postojećeg JANAF-a“ 

    - točka 3. Plinovodi mijenja se i glasi: 
       „Plinovodi: 

 magistralni plinovodi za međunarodni transport DN 700,  
    radnog tlaka 75 bara: 

Lučko-Ivanja Reka, Zagreb-Karlovac i DN 600 Zagreb istok –  
Kutina 

 magistralni plinovod DN 700, radnog tlaka 75 bara: 
Zabok – Lučko. 

 magistralni plinovodi DN 500, radnog tlaka 50 bara: 
- Ivanić-Grad – Zagreb, Zabok-Zaprešić, Ivanić-Grad – 
Kutina, Zagreb zapad – Zagreb istok, Zaprešić-Podsused 

 ostali magistralni plinovodi radnog tlaka 50 bara: 
 Zagreb jug-Velika Gorica DN 400, Ivanić-Grad-Kutina DN  
350, Budrovac-Ivanić-Grad DN 300, Ivanić-Grad-Zagreb DN 
250, Konjšćina-Sveti Ivan Zelina DN 200, autoput Zagreb-
Slavonski Brod-Dugo Selo DN 150, Ivanić-Grad-MRS 
Caginec Dn 150, Ivanić-Grad-MRS Ivanić I DN 150, Ivanić-
Grad-Posavski Bregi DN 150, Žabno-Vrbovec-Dubrava DN 
150, Autoput Zagreb-Slavonski Brod-MRS Rugvica DN 80, 
odvojni plinovod za MRS Trstenik DN 80, spojni plinovod za 
MRS Novoselec DN 80, plinovodi u koridoru postojećeg 
JANAF-a i u koridoru postojećih plinovoda Zagreb – Karlovac 
i Budrovac – Ivanić-Grad. 

 mjerno redukcijske stanice (MRS): 
  Budrovac (Staklenici), Čabdin, Graberje, Gradec, Haganj, 
  Ivanić-Grad I, II i III, Jakovlje, Kloštar Ivanić, Novoselec,  
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  Rugvica, Trstenik, Vrbovec, Zagreb – zapad (Podsused),  
  Zaprešić, Zelina, UMS Etan, UMS/MRS Dugo Selo i Posavski  
  Bregi.“ 

III.) u podstavku 3. Vodne građevine 
 pod a) Regulacijske i zaštitne vodne građevine: 

     - u točki 3. iza podtočke 3. dodaje se  nova podtočka koja glasi: 
        „-sabirni kanal uz autocestu Zagreb-Karlovac-Rijeka“. 
 IV.) u podstavku 5. Športske građevine 

- podtočka 1. mijenja se i glasi: 
„- zimski športsko – rekreacijski centri: skijališta na Medvednici i na Žumberku – 
Samoborskom gorju“ 

V.) podstavak 6. mijenja se i glasi: 
„„6. Građevine posebne namjene 

- vojni kompleks „Pukovnik M. Halar“ (Dugo Selo), 
  - vojni kompleks „Vitez Damir Matić“, vojni kompleks „Molvice“ i vojni  
                          kompleks „Lacković Breg“ (Sveta Nedelja), 
  - vojni kompleks „Pleso“, vojni kompleks „Barutana“ i vojni kompleks „Satnik  

  J. Zidar“ (Velika Gorica), 
- vojni kompleks „Vrbovec“ (Vrbovec), 
- vojni kompleks „Podvornica“ (Kravarsko) 
- „ZB Lučko“ (Stupnik).““ 
 
    Članak 16. 
 

 U članku 38. stavku 1. mijenja se: 
 I.) u podstavku 1. Prometne građevine 

pod 1. a) Županijske ceste: 
- u točki 1. iza riječi: „sadašnje“ dodaje se riječ: „državne,“ , a iza riječi: 

                          „županijske“ riječ: „ceste“ briše se 
           -  u točki 2: 

   - podtočka 1. briše se 
     - dosadašnje podtočke 2. do 14. postaju podtočke 1. do 13.  
   - u podtočki 3. riječ: „Cerje“ zamjenjuje se riječju: „Drenčec“ 
   - dosadašnja podtočka 15. briše se 
   - dosadašnje podtočke 16., 17. i 18. postaju podtočke 14., 15. i 16. 
   - iza podtočke 16. dodaje se nova podtočka 17. koja glasi: 

 „ pristupna cesta do ŽCGO Tarno“ 
    Naslov pod 2. mijenja se i glasi: 
  „2. Željezničke pruge od značaja za lokalni promet s pripadajućim objektima,  

uređajima i instalacijama:“  
             - iza podtočke 3. dodaju se nove podtočke 4. i 5. koje glase: 

 „Zagreb GK – Domovinski most – Velika Gorica – Donja 
Lomnica 

 Zdenčina – Pisarovina.“ 
  pod 3. „Građevine zračnog prometa s pripadajućim  objektima, uređajima i  
                                    instalacijama:“ 

- točka a) mijenja se i glasi: 
a) Zračna luka Pisarovina u istraživanju, a podtočka 1. briše se. 
- u točki b) “Letjelišta“dodaje se nova podtočka  1. koja glasi: 

 “ Buševec na području Grada Velika Gorica“. 
- podtočka 7. mijenja se i glasi: 

 „Greda na području Grada Ivanić-Grada,“ 
 II.) u podstavku 2. Energetske građevine 
  pod a) Elektroenergetske građevine, točka 1. mijenja se i glasi:  
   „- postrojenja za korištenje obnovljivih izvora energije i kogeneraciju,“. 
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      Članak 17. 
 
 U članku 40. stavku 2. točki 2., riječ: „zagađivanja“ zamjenjuje se riječju: „onečišćenja“. 
       
      Članak 18. 
 
 U članku 47. stavku 1., iza riječi „izvan naselja“, umjesto točke stavlja se zarez i dodaju riječi: 
„kao i izvan građevinskih područja prema uvjetima iz ovog Plana. 
  
      Članak 19. 
 
 U članku 49. stavku 1., iza riječi „izvan naselja“, umjesto točke stavlja se zarez i dodaju riječi: 
„kao i izvan građevinskih područja prema uvjetima iz ovog Plana. 
     

     Članak 20. 
 
U članku 56. stavku 1.  točka 3. mijenja se i glasi: 

 „građevine za uzgoj i tov životinja,“ 
- iza točke 5. dodaje se nova točka 6. koja glasi: 

 „ građevine namijenjene proizvodnji energije iz otpada koji 
nastaje u obavljanju primarne poljoprivredne, odnosno šumarske 
djelatnosti.“ 

 
Članak  21. 
 

U članku 58. stavku 1.: 
- u točki 1., podtočki 1. brojka „10“ zamjenjuje se brojkom „8“, 
     - u podtočki 2. brojka „5“ zamjenjuje se brojkom „3“, 
     - u podtočki 3. brojka „3“ zamjenjuje se brojkom „1“. 
- u točki 2., podtočki 1. brojka „5“ zamjenjuje se brojkom „3“, 
      - u podtočki 2. brojka „3“ zamjenjuje se brojkom „1“, 
      - u podtočki 3. brojka „1,5“ zamjenjuje se brojkom „1“. 

 - u stavku 2. brojka „40“ zamjenjuje se brojkom „60“.  
 
     Članak 22. 
 
U članku 59. stavku 5. tablici 4. u stupcu „Preporučene najmanje udaljenosti“, naziv podstupca 

2 mijenja se i glasi: „od autoceste i državne ceste (m)“. 
 
     Članak 23. 
 
U članku 60. stavku 1. iza riječi: „te“ dodaje se riječ: „autocesta,“.  
 
     Članak 24. 
 
U članku 62. stavku 1. točka 3. mijenja se i glasi:  

 „tehničko-građevni kamen“, 
- iza točke 3. dodaje se nova točka 4. koja glasi: 

 „arhitektonsko-građevni kamen“, 
- u dosadašnjoj točki 4. koja postaje točka 5., riječ: „opekarska“ zamjenjuje se 
      riječju: „ciglarska“, 
-    dosadašnje točke 5. i 6. postaju točke 6. i 7. 
- iza točke 7. dodaje se nova točka 8. koja glasi: 

 „geotermalne vode.“ 
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      Članak 25. 
 
 U članku 63. stavku 2. iza riječi: „plina“ dodaju se riječi: „i geotermalnih polja“,  

Iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi: 
 „Osim na navedenim lokacijama, eksploatacija se može planirati i na novim lokacijama, koje 
će se odrediti prostornim planovima uređenja velikih gradova, gradova i općina prema uvjetima iz 
članka 66. ovog Plana.“ 
 
      Članak 26. 
 
 U članku 65. stavku 1. riječi: „tehničkog građevnog“ zamjenjuju se riječima: „tehničko-
građevnog“, a iza riječi: „okvirima“ dodaju se  riječi: “prostornim planovima planiranih ili“. 
 U stavku 3. iza prve rečenice dodaje se sljedeći tekst: 
„Iznimno, u slučajevima kad postojeće kamenolome unutar parkova prirode nije moguće sanirati 
unutar ranije odobrenih granica, dopušta se proširenje u dijelovima nužno potrebnim za sanaciju u 
funkciji privođenja konačnoj namjeni i izvan ranije odobrenih granica, ali samo uz odobrenje 
nadležnih upravnih tijela i pravnih osoba s javnim ovlastima nadležnih za poslove zaštite kulturnih 
dobara i zaštite prirode.“ 
 
      Članak 27. 
 
 Članak 66. mijenja se i glasi: 
 „Nove lokacije za eksploataciju mineralnih sirovina mogu se planirati u prostornim planovima 
uređenja velikih gradova, gradova i općina prema odredbama iz ovog Plana. 
 Nove lokacije iz prethodnog stavka mogu se planirati nakon provedenih istražnih radova, koji 
se mogu provesti isključivo unutar površina označenih na kartografskom prikazu 3.2. „Uvjeti 
korištenja i zaštite prostora II“ ovog Plana kao „Potencijalni istražni prostori mineralnih sirovina“, u 
skladu s ostalim uvjetima ovog Plana. Lokacije za eksploataciju mineralnih sirovina mogu se planirati 
u prostornim planovima uređenja bez prethodne izmjene i dopune ovog Plana. 
 Sama eksploatacija pojedinih vrsta mineralnih sirovina na novo planiranim lokacijama (osim 
nafte, plina, mineralnih i geotermalnih voda) može se odobriti tek nakon što je iskorišteno 70% 
eksploatacijskih zaliha tih vrsta sirovina na postojećim legalnim eksploatacijskim poljima iz ovog 
Plana, uz prethodne suglasnosti Županijske skupštine i gradskog ili općinskog vijeća grada ili općine 
na čijem se području lokacija nalazi.  
 Nije dozvoljeno planiranje novih lokacija za istraživanje i eksploataciju mineralnih sirovina na 
sljedećim prostorima:  

- unutar I., II. i III. zone sanitarne zaštite izvorišta, kao i potencijalnog vodozaštitnog područja 
Črnkovec, 

- unutar Prostora za razvoj Zračne luke Zagreb,  
- unutar Kontaktnog područja uz Prostor za razvoj Zračne luke Zagreb, 
- unutar građevinskog područja naselja i izdvojenih građevinskih područja ugostiteljsko-

turističke namjene i športsko-rekreacijske namjene, 
- na području osobito vrijednog obradivog tla (P1), a izbjegavati na području vrijednog 

obradivog tla (P2), 
- u prostorima kulturnog krajolika (krajobraznih cjelina) 1. i 2. kategorije, koji su označeni na 

kartogramu 6. ovog Plana, osim iznimno, uz odobrenje nadležnih upravnih tijela i pravnih 
osoba s javnim ovlastima nadležnih za poslove zaštite kulturnih dobara i zaštite prirode, 

- na područjima zaštićenih i evidentiranih prirodnih vrijednosti, osim iznimno, uz odobrenje 
nadležnih upravnih tijela i pravnih osoba s javnim ovlastima nadležnih za poslove zaštite 
prirode, 

- te na svim drugim prostorima na kojima eksploatacija nije dozvoljena prema posebnim 
propisima.“ 
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Članak 28. 
 

 U članku 72. stavku 3. riječi: „golf igrališta,“ brišu se. 
 
      Članak 29. 
 
 U članku 73. stavku 1. iza riječi: „unutar“, riječi: „i izvan“ brišu se, a iza riječi: „područja“ 
dodaju se riječi: „naselja i na građevinskim područjima izdvojene namjene“. 
 Iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi: 
 „Lokacije za smještaj golf igrališta, kao i kriteriji za dimenzioniranje izdvojenih građevinskih 
područja navedene namjene, određeni su ovim Planom.“ 
 Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 4. 
 
      Članak 30. 
 
 Članak 77. mijenja se i glasi: 
 „Građevinska područja izdvojene namjene određuju prostore namijenjene za građenje 
građevina i uređenje prostora gospodarske (proizvodne i poslovne), ugostiteljsko-turističke i športsko-
rekreacijske namjene te groblja.“ 
 
      Članak 31. 
 
 U članku 79. stavku 1. točki 1. iza druge rečenice dodaje se sljedeći tekst:  
„„Unutar Prostora za razvoj Zračne luke Zagreb, označenog na kartografskom prikazu 1. „Korištenje i 
namjena prostora“, a koji obuhvaća postojeća naselja Mala Kosnica i Petina, utvrđuje se režim 
sanacije postojećih naselja do preseljenja. Navedeni režim uvodi se zbog neposredne blizine uzletno-
sletne staze i drugih objekata Zračne luke Zagreb navedenim naseljima, odnosno zbog stalne i 
neposredne opasnosti te brojnih negativnih utjecaja koje ovi objekti imaju na stanovnike ovih naselja, 
kao i zbog osiguranja mogućnosti daljnjeg širenja Zračne luke Zagreb unutar ovog prostora. U režimu 
sanacije naselja do preseljenja dopušta se planiranje neophodne prometne i komunalne infrastrukture 
te rekonstrukcija postojećih građevina, a sve prema uvjetima koji se utvrđuju Prostornim planom 
uređenja Grada Velike Gorice, u skladu s odredbama ovog Plana. 
Unutar Kontaktnog područja uz Prostor za razvoj Zračne luke Zagreb, također označenog na 
kartografskom prikazu 1. „Korištenje i namjena prostora“, a koji obuhvaća postojeća naselja Selnica 
Ščitarjevska i Bapča, iznimno se dopušta formiranje građevinskog područja naselja, ali samo u 
prostornim gabaritima postojeće izgradnje  koja je definirana u Završnim odredbama Odluke o IV. 
izmjenama i dopunama Odluke o donošenju Prostornog plana Zagrebačke županije;““ 
 U točki 2. iza riječi: „namjene“ stavlja se zarez i dodaju riječi: „osim proširenja postojećih 
groblja“. 
 
      Članak 32. 
 
 U članku 81. stavku 1. iza riječi: “samouprave“ u zagradi dodaju se riječi: „veliki gradovi,“. 
 Stavak 2. mijenja se i glasi: 
 „Iznimno, građevinska područja iz prethodnog stavka mogu se povećati zbog: 
- potrebe planiranja građevinskih područja izdvojene gospodarske namjene – proizvodne i poslovne, 

pri čemu povećanje može iznositi najviše 25% za gradove i općine iz članka 7. stavka 1. točke 1. i 
15% za ostale gradove i općine; 

- potrebe proširenja građevinskih područja onih naselja kod kojih izgrađeni dio iznosi najmanje 
70% i to do najviše 25% njihove površine; 

- potrebe planiranja novih izdvojenih građevinskih područja naselja, prema posebnim uvjetima 
gradnje iz članka 87. stavka 3. i 4. ovih Odredbi, pri čemu povećanje može iznositi najviše 25% 
ukupne površine građevinskih područja iz stavka 1. ovog članka;  

- formiranja građevinskih područja naselja unutar Kontaktnog područja uz Prostor za razvoj Zračne 
luke Zagreb, prema uvjetima iz članka 79. stavka 1. točke 1. ovog Plana; 
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- potrebe planiranja građevinskih područja izdvojene namjene za šport i rekreaciju, te groblja.“ 
 

Članak 33. 
 

 Članak 82. mijenja se i glasi. 
 „Građevinsko područje sastoji se od izgrađenog i neizgrađenog dijela. 
 Izgrađeni dio građevinskog područja su izgrađene i uređene građevne čestice i druge površine 
privedene različitoj namjeni kao i neizgrađene i neuređene čestice zemljišta površine do 5.000 m2 koje 
s izgrađenim dijelom građevinskog područja čine prostornu cjelinu. 
 Neizgrađeni dio građevinskog područja je jedna ili više neposredno povezanih neizgrađenih i 
neuređenih čestica zemljišta ukupne površine veće od 5.000 m2. 
 
      Članak 34. 
 
 U članku 83. iza riječi: „istraživanja,“ riječ „prvih“ briše se. 
 
      Članak 35. 
 
 U članku 85. stavku 1. tablici 5. mijenja se: 
 a)  u stupcu „općine i gradovi“ 

-  iza točke „4. Samobor“ dodaje se nova točka 5. koja glasi: 
  „5. Sveta Nedelja“ 
-  briše se točka „34. Sveta Nedjelja“  

 b)  u stupcu „prognoza broja stanovnika do 2015.“ 
  -  u retku 1. broj: „16.230“ zamjenjuje se brojem: „23.000“ 
  -  u retku 4. broj: „39.500“ zamjenjuje se brojem: „40.400“ 
  -  u retku 5. upisuje se broj: „20.000“ 
  -  u retku 6. broj: „16.550“ zamjenjuje se brojem: „16.800“ 
  -  u retku 7. broj: „70.100“ zamjenjuje se brojem: „71.500“ 
  -  u retku 9. broj: „25.700“ zamjenjuje se brojem: „30.000“ 
  -  u retku 10. broj: „1.650“ zamjenjuje se brojem: „1.350“  
  -  u retku 11. broj: „6.800“ zamjenjuje se brojem: „7.500“ 
  -  u retku 12. broj: „8.500“ zamjenjuje se brojem: „9.000“ 
  -  u retku 13. broj: „11.340“ zamjenjuje se brojem: „12.250“ 
  -  u retku 25. broj: „2.350“ zamjenjuje se brojem: „2.400“ 
  -  u retku 27. broj: „3.880'“ zamjenjuje se brojem: „4.100“ 
  -  u retku 32. broj: „8.800“ zamjenjuje se brojem: „10.000“ 
  -  u retku 33. broj: „4.000“ zamjenjuje se brojem: „4.500“ 
  -  u retku 34. broj: „1.300“ zamjenjuje se brojem: „1.200“ 
 c)  u stupcu „najmanja gustoća“, podstupcu „ središta gradova i općina (stan/ha)“ 
  - u retku 5. upisuje se broj: „12“ 
  - u retku 34. broj: „12“ briše se  
 d)  u stupcu „najmanja gustoća“, podstupcu „sva naselja u prosjeku (stan/ha)“ 
  -  u retku 5. upisuje se broj: „15“. 
  -  u retku 34. broj: „15“ briše se  
 Iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi: 
 „Iznimno, prognozirani broj stanovnika iz tablice 5. ovog članka može se povećati na temelju 
od strane predstavničkih tijela jedinica lokalne samouprave prihvaćenih planova gradnje prema 
posebnim uvjetima gradnje iz članka 87., stavka 3. i 4.“ 
 
      Članak 36. 
 
  U članku 87. stavku 3. iza riječi: „istraživanja,“ dodaju se riječi: „za potrebe gradnje naselja 
ili dijelova naselja prema posebnim uvjetima,“. 
 Iza stavka 3. dodaju se novi stavci 4. i 5. koji glase: 
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 „Pod pojmom gradnje prema posebnim uvjetima iz prethodnog stavka podrazumijeva se: 
obrazloženje društvene i gospodarske opravdanosti namjeravanog zahvata, temeljeno na programima 
razvoja Županije i jedinica lokalne samouprave, prethodna izrada i donošenje provedbenog 
(detaljnijeg) dokumenta prostornog uređenja za cijelo područje namijenjeno za tu vrstu gradnje, 
projektiranje, priprema i građenje kompletne prometne i komunalne infrastrukture te svih građevina za 
koje su namjena i uvjeti oblikovanja određeni tim dokumentom prostornog uređenja, kao i cjelovito 
uređenje prostora naselja. 
 Izdvojena građevinska područja naselja mogu se formirati u prostornim planovima uređenja 
velikih gradova, gradova i općina iako navedene površine nisu shematski naznačene u ovom Planu, 
pod uvjetom da zadovoljavaju kriterije ovog Plana.“ 
 
      Članak 37. 
 
 U članku 88. stavak 1. mijenja se i glasi: 

"Građevinska područja naselja ne mogu se širiti (povećavati) uz autoceste i državne ceste".  
Iza stavka 2. dodaju se novi stavci 3. i 4. koji glase: 
„Također, dopušta se iznimno širenje postojećih ili formiranje novih građevinskih područja 

naselja uz državne ceste, uz uvjet da se za navedena građevinska područja planira interna prometna 
mreža s ograničenim brojem priključaka na državnu cestu. 
 U prostornim planovima uređenja velikih gradova, gradova i općina može se planirati širenje 
građevinskih područja naselja uz županijske ceste samo iznimno,što se procjenjuje navedenim 
prostornim planovima ovisno o lokalnim karakteristikama prostora, uz uvjet da se dva ili više naselja 
ne povezuju u kontinuirano građevinsko područje.“ 

 
     Članak 38. 
 
U članku 90. stavku 1. u cijelom tekstu iza riječi: „namjene“ dodaju se riječi: „(proizvodne i 

poslovne)“, a iza riječi „cjelokupnog prostornog razvoja“ tekst: „i ako njihov izgrađeni dio nije manji 
od 50% njihove ukupne površine“, zamjenjuje se tekstom „koji se temelji na programima razvoja 
Županije i jedinica lokalne samouprave“. 

 
     Članak 39. 
 
U članku 91. stavku 1. iza riječi „namjene“ dodaju se riječi „(proizvodne i poslovne)“. 
U stavku 2. iza riječi: „djelatnosti“ dodaju se riječi: „(proizvodne i poslovne)“. 
Iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi: 

 „Za novoplanirane površine predviđene za smještaj gospodarskih djelatnosti (proizvodne i 
poslovne) koje se nalaze u zoni osobito vrijednog predjela - prirodnog krajobraza doline rijeke 
Krapine  treba u prostornim planovima uređenja gradova i općina propisati izradu krajobraznih studija 
kako bi se u okviru izrade urbanističkog plana uređenja valorizirala krajobrazna obilježja i odredile 
mjere zaštite, sukladno Europskoj konvenciji o krajobrazima („Narodne novine“, broj 70/04).“ 
 

     Članak 40. 
 
U članku 92. stavcima 1. i 3. iza riječi: „namjene“ dodaju se riječi: „(proizvodne i poslovne)“. 
 
     Članak 41. 
 
Članak 93. mijenja se i glasi: 
„U kartografskom prikazu br. 1. “Korištenje i namjena prostora” određene su lokacije za 

smještaj građevinskih područja izdvojene ugostiteljsko-turističke namjene, sljedećim oznakama prema 
vrsti: 

-   T1 za hotele sa 70% i vile sa 30% smještajnog kapaciteta,  
-   T2 za turističko naselje u kojem će hoteli imati 30% i vile 70% smještajnog 
     kapaciteta i 
-   T3 za autokamp i kamp. 
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Ovim Planom određuju se položaj, vrsta, najveći kapacitet i veličina građevinskih područja 
izdvojene ugostiteljsko-turističke namjene, na lokacijama navedenim u stavku 1. ovog članka, a ostali 
uvjeti za ova područja utvrđuju se prostornim planovima uređenja velikih gradova, gradova i općina.  

 
Tablica 6.: Kriteriji za dimenzioniranje građevinskih područja izdvojene ugostiteljsko-

turističke namjene na lokacijama iz stavka 1. ovog članka: 
 

R.
br. 

Grad / Općina Naselje  
(lokalitet) 

Vrsta Najveća 
površina 

(ha) 

Najveći smještajni 
kapacitet 

(broj ležajeva/ 
kamp. mjesta) 

Gradovi 
1. Ivanić-Grad Graberje 

Ivanićko 
T1 30 100 

2. Jastrebarsko Slavetić T1 5 100 
3. Jastrebarsko Celine T1 5 100 
4. Sveta Nedelja Rakitje T3 5 100 
5. Sveta Nedelja Kerestinec T1 - u sklopu golf 

igrališta 
5 100 

6. Sveti Ivan Zelina Sveti Ivan 
Zelina 

T1 30 250 

7. Velika Gorica Velika Kosnica T1 10 100 
8. Velika Gorica Novo Čiče T1,T2 - u sklopu 

golf igrališta 
20 200 

9. Velika Gorica Velika Gorica T1 - u sklopu 
Prostora za razvoj 

Zračne luke 
Zagreb 

30 500 

10. Vrbovec Lukovo T1 5 100 
11. Vrbovec Konak T1 5 100 
12. Zaprešić Zaprešić T1,T2 - u sklopu 

golf igrališta 
20 200 

13. Zaprešić Zaprešić T3 15 150 
Općine 
14. Dubrava Habjanovac T2 5 100 
15. Dubrava Kostanj T2 5 100 
16. Gradec Fuka T3 5 100 
17. Klinča Sela Kupinec T1 5 100 
18. Kloštar Ivanić Lipovec Lonjski T1 10 100 
19. Krašić Mirkopolje T1,T2 - u sklopu 

golf igrališta 
15 150 

20. Kravarsko Gladovec 
Kravarski 

T2 5 100 

21. Križ Križ T1 5 100 
22. Križ Velika 

Hrastilnica 
T3 5 100 

23. Pisarovina Bratina - Gračec T1,T2,T3 15 280 
24. Pisarovina Bratina T1,T2,T3 15 200 
25. Pisarovina Lijevo Sredičko  T2, T3 30 200 
26. Pokupsko Pokupsko T1 30 150 
27. Pokupsko Auguštanovec T1, T3 20 150 
28. Rugvica Čista Mlaka T1 5 100 
29. Rugvica Novaki Nartski T1 5 100 
30. Rugvica Svibje T3 5 100 

 
Lokacije iz tablice 6. na kojima je moguće planirati građevinska područja izdvojene 

ugostiteljsko-turističke namjene veća od 25 ha, označene su površinom (poligonom) i oznakom T1, T2 
ili T3. Ovi poligoni usmjeravajućeg su značenja u odnosu na veličinu i oblik planiranog građevinskog 
područja izdvojene ugostiteljsko-turističke namjene. Lokacije iz tablice 6. za smještaj izdvojenih 
građevinskih područja manjih od 25 ha označene su simbolom (oznakom T1, T2 ili T3). 

Osim navedenih lokacija, ovim Planom određeni su i drugi prostori za smještaj ugostiteljsko-
turističke namjene veći od 25 ha. Na njima je moguće planirati građevinska područja izdvojene 
ugostiteljsko-turističke namjene ostalih vrsta, sukladno posebnim propisima, koje nisu navedene u 
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stavku 1. ovog članka, sa najvećim smještajnim kapacitetom do 20 ležajeva ili bez smještajnih 
kapaciteta. Njihov točan položaj, vrsta, kapacitet i veličina određuju se prostornim planovima uređenja 
velikih gradova, gradova i općina. 

Pored toga, prostornim planovima uređenja moguće je planirati i manje ugostiteljsko-turističke 
punktove izvan građevinskog područja (moteli uz benzinske postaje, izletišta, šumske kuće, građevine 
za potrebe seoskog turizma u okviru obiteljskog poljoprivrednog gospodarstva i dr.), sa najvećim 
smještajnim kapacitetom do 20 ležajeva ili bez smještajnih kapaciteta, uz obavezu ispunjenja ostalih 
uvjeta iz ovog Plana i njegovih Odredbi za provođenje. 

U kartografskom prikazu br. 1. “Korištenje i namjena prostora” posebno su određene lokacije 
za smještaj golf igrališta. Lokacije su označene površinom (poligonom) i oznakom R1. Ovi poligoni 
usmjeravajućeg su značenja u odnosu na veličinu i oblik planiranog područja za smještaj golf igrališta. 
Ovim Planom određuju se položaj i veličina golf igrališta, kao i najveći smještajni kapaciteti u sklopu 
golf igrališta, a ostali uvjeti za ova područja utvrđuju se prostornim planovima uređenja velikih 
gradova, gradova i općina.  

Golf igrališta se ne mogu locirati na osobito vrijednom obradivom tlu (P1) i vrijednom 
obradivom tlu (P2), dok je potrebno preispitati postojeće lokacije kroz izmjene i dopune prostornih 
planova uređenja, smanjivanjem u dijelu obuhvata na P1 i P2 ili dislociranjem na manje vrijedno 
poljoprivredno zemljište. 

Golf igralište je jedinstvena funkcionalna i prostorna cjelina koja se sastoji od terena za igranje 
golfa s pripadajućom infrastrukturom te klupske kuće, parkirališta, servisnih zgrada i ostalih pratećih 
sadržaja. Ugostiteljsko - turistički sadržaji smještajnih kapaciteta koji se planiraju u sklopu golf 
igrališta posebno se određuju prostornim planovima uređenja velikih gradova, gradova i općina kao 
izdvojeno građevinsko područje ugostiteljsko-turističke namjene, uz obavezu ispunjenja ostalih uvjeta 
iz ovog Plana i njegovih Odredbi za provođenje.   

   
Tablica 7.: Kriteriji za dimenzioniranje golf igrališta:“ 
 

R.
br. 

Grad /Općina Naselje  
(lokalitet) 

Najveća 
ukupna 
površina 
(ha) 

Od toga površina za 
T1, T2 ili T3. u 
sklopu golf igrališta 
- iz Tablice 6. (ha) 

Najveći smještajni 
kapacitet (broj 
ležajeva/ 
kamp. mjesta) 

Gradovi 
1. Sveta Nedelja Kerestinec 40 T1 100 
2. Samobor Grad Samobor, 

Hrastina Samob., 
Domaslovec 

40 -- -- 

3. Jastrebarsko Grad Jastrebasrko 40 -- -- 
4. Sveti Ivan Zelina Pretoki, Berislavec,  

D. Topličica,  
Breg Mokrički 

90 -- -- 

5. Velika Gorica Novo Čiče,  
Lazina Čička 

150 20 200 

6. Zaprešić Zaprešić 150 20 200 
Općine 
7. Krašić Mirkopolje 90 15 150 
8. Rugvica Hruščica 40 -- -- 

 
     Članak 42. 
 
U članku 95. stavku 1. točka 4. mijenja se i glasi: 

 „zračne luke i letjelišta,“. 
 

      Članak 43. 
 
U članku 97. stavak 1. mijenja se i glasi: 
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„Postojeće autoceste, državne, županijske i lokalne ceste razvrstane su na temelju Zakona o 
javnim cestama, Odluke o razvrstavanju javnih cesta, te Strategije prometnog razvitka Republike 
Hrvatske.“ 

 
     Članak 44. 
 
U članku 101. stavku 3. iza riječi: „pruga sa“ dodaje se riječ: „autocestama,“. 
 
     Članak 45. 
 
Članak 102. mijenja se i glasi: 
„„Razvoj zračnog prometa odnosi se na proširenje i rekonstrukciju postojećih kapaciteta 

Zračne luke Zagreb. 
Razvoj Zračne luke Zagreb moguć je na prostoru koji je ovim Planom određen kao Prostor za 

razvoj Zračne luke Zagreb. 
Na prostoru iz stavka 2. ovog članka moguće je planirati sve sadržaje u funkciji odvijanja 

zračnog prometa, uključujući i drugu uzletno-sletnu stazu. 
Unutar obuhvata Prostora za razvoj Zračne luke Zagreb nalazi se i površina posebne namjene 

– vojni kompleks Pleso. 
Prostorni obuhvat proširenja i rekonstrukcije Zračne luke Zagreb treba detaljnije razraditi kroz 

Prostorni plan područja posebnih obilježja i Prostorni plan uređenja Grada Velika Gorica. 
Do izrade Prostornog plana područja posebnih obilježja i Prostornog plana uređenja Grada 

Velike Gorice razvoj Zračne luke Zagreb moguć je na prostoru koji je ovim Planom određen za razvoj 
Zračne luke Zagreb. 
 Na kartografskom prikazu 3.2. „Uvjeti korištenja i zaštite prostora II“ označen je kontrolirani 
zračni prostor (CTR) i to: CTR Zračne luke Zagreb i CTR aerodroma Lučko. Uvjeti korištenja unutar 
navedenih površina određeni su posebnim propisima. 

Na kartografskom prikazu 1. “Korištenje i namjena prostora” određene su lokacije za: zračnu 
luku za međunarodni i domaći zračni promet - Zračnu luku Zagreb, lokacija za manju zračnu luku u 
istraživanju referentnog koda 2B i lokacije letjelišta. 

Smještaj i prostorni obuhvat ovim Planom određenih letjelišta i zračne luke u istraživanju 
treba prilagoditi prostornim mogućnostima pojedinih lokacija. Njihov točan položaj i obuhvat 
određuje se prostornim planovima uređenja velikih gradova, gradova i općina. 
 Ovim Planom određuje se obveza izrade Aeronautičke studije za sva planirana letjelišta, kao i 
za zračnu luku u istraživanju, kojom operatori letjelišta/zračne luke trebaju dokazati da planirana 
izgradnja kao i njihova namjena neće imati negativan utjecaj na sigurnost zračnog prometa kao i sve 
ostale aspekte bitne za sigurno odvijanje zračnog prometa. Navedena studija izrađuje se u suradnji s 
nadležnim tijelima i pravnim osobama, a u skladu s posebnim propisima Republike Hrvatske kao i s 
međunarodnim propisima u civilnom zrakoplovstvu. Na Aeronautičku studiju potrebno je zatražiti 
suglasnost Agencije za civilno zrakoplovstvo.   
 Studiju iz prethodnog stavka ovog članka treba izraditi prije ishođenja odobrenja za planirana 
letjelišta, odnosno prije ili tijekom izrade i donošenja prostornog plana uređenja općine na čijem se 
području ovim Planom prikazuje lokacija zračne luke u istraživanju.  
 Također, ovim se Planom određuje obveza provođenja procjene utjecaja zahvata na okoliš 
prema posebnim propisima za zračnu luku u istraživanju, bez obzira na planiranu duljinu uzletno-
sletne staze.   
 Po utvrđivanju prihvatljivosti zahvata za okoliš sukladno posebnim propisima, kao i po 
dobivanju suglasnosti Agencije za civilno zrakoplovstvo na Aeronautičku studiju, zračna luka u 
istraživanju može se prikazati u prostornom planu uređenja kao planirana, bez prethodne izmjene i 
dopune ovog Plana. 

Zbog potrebe sagledavanja zračnog prometa na cijelom području Županije, ovim se Planom  
određuje obveza izrade Studije razvoja zračnog prometa Zagrebačke županije. Studijom treba 
obuhvatiti postojeću i važećim dokumentima prostornog uređenja planiranu infrastrukturu zračnog 
prometa na području Županije, sagledati potrebe i mogućnosti budućeg razvoja zračnog prometa te 
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utvrditi mogućnost planiranja novih aerodroma - zračnih luka i letjelišta, različitih razreda, skupina i 
kategorija.  

Prostornim planovima uređenja velikih gradova, gradova i općina na čijim se prostorima 
nalaze ili planiraju zračna luka ili letjelište potrebno je, u suradnji s nadležnim tijelima i pravnim 
osobama, a u skladu s  posebnim propisima Republike Hrvatske kao i s međunarodnim propisima u 
civilnom zrakoplovstvu, odrediti prilazno odletne i prijelazne površine (površine ograničenja prepreka) 
i uvjete korištenja tog prostora, posebno u dijelu koji se odnosi na mogućnost i uvjete gradnje.  

Prostore za helidrome moguće je predvidjeti uz građevine od važnosti za Državu i u 
prostornim planovima uređenja velikih gradova, gradova i općina.““ 
 
      Članak 46. 
 
 U članku 105. stavku 1. točki c) riječi: „potencijalni lokalni“ zamjenjuju se riječju: 
„obnovljivi“. 
 
      Članak 47. 
 
 U članku 106. dodaje se novi stavak 3. koji glasi: 
 „Trase plinovoda, naftovoda i produktovoda te položaj i broj mjerno redukcijskih stanica 
(MRS) i redukcijskih stanica (RS) ucrtanih u kartografskim prikazima ovog Plana usmjeravajućeg su 
značenja i dopuštene su u prostornim planovima uređenja velikih gradova, gradova i općina 
odgovarajuće prostorne prilagodbe koje ne odstupaju od koncepcije rješenja. Ove prilagodbe potrebno 
je usuglasiti s nadležnim tijelima i pravnim osobama s javnim ovlastima za područje transporta nafte i 
plina.“ 

Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 4. 
 
     Članak 48. 
 
U članku 108. dodaje se novi stavak 2. koji glasi: 
„Obzirom da se uz postojeći naftovod JANAF-a planira izgradnja novog cjevovoda u svrhu 

proširenja kapaciteta, određuje se zaštitni koridor širine 100 m obostrano od osi postojećeg cjevovoda 
unutar kojeg su mogući zahvati u prostoru isključivo prema uvjetima i uz suglasnost pravnih osoba s 
javnim ovlastima za područje transporta nafte. 

 
     Članak 49. 
 
Članak 110. mijenja se i glasi. 
„Planom se predviđa mogućnost izgradnje hidroelektrana na rijeci Savi – Zaprešić (Podsused) 

i Drenje, kombi elektrane – toplane na lokaciji Prevlaka i postrojenja za korištenje obnovljivih izvora 
energije i kogeneraciju (male hidroelektrane, sunčane elektrane, vjetroelektrane, elektrane na biomasu, 
geotermalne elektrane, elektrane na bioplin i tekuća biogoriva, elektrane na deponijski plin i plin iz 
postrojenja za pročišćavanje otpadnih voda te elektrane na ostale obnovljive izvore). 

Lokacije postrojenja za korištenje obnovljivih izvora energije i kogeneraciju odredit će se 
prostornim planovima uređenja velikih gradova, gradova i općina.“ 

 
     Članak 50. 
 
U članku 112. stavku 4. iza riječi: „Korištenje“ stavlja se zarez i dodaje riječ: „izgradnja,“. 
 
     Članak 51. 
 
Podnaslov 6.2.3. mijenja se i glasi: 
„6.2.3. Obnovljivi izvori energije“. 
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     Članak 52. 
 

 U članku 113. stavku 1. riječ: „dopunskih“ zamjenjuje se riječju: „obnovljivih“. 
 Stavak 2. mijenja se i glasi: 
 „Obnovljivi izvori energije su izvori energije koji su sačuvani u prirodi i obnavljaju se u 
cijelosti i djelomično, posebno energija vodotoka, vjetra, neakumulirana sunčeva energija, biogorivo, 
biomasa, bioplin, geotermalna energija, plin iz deponija te plin iz postrojenja za preradu otpadnih 
voda. 
 U stavku 3. riječ: „dopunskih“ zamjenjuje se riječju: „obnovljivih“. 
 U stavku 4. iza riječi: “lokacije“ dodaju se riječi: „postrojenja za korištenje obnovljivih izvora 
energije i kogeneracije“. 
 
      Članak 53. 
 

U članku 114. dodaju se novi stavci 1., 2., 3. i 4. koji glase: 
„Vodne površine i vodno dobro treba uređivati na način da se osigura propisani vodni režim, 

kvaliteta i zaštita voda. 
Inundacijski pojas na vodotocima i drugim ležištima voda štiti se u svrhu tehničkog i 

gospodarskog održavanja vodotoka i drugih voda, djelotvornog provođenja obrane od poplava i drugih 
oblika zaštite od štetnog djelovanja voda. 

Vodno dobro čine zemljišne čestice koje obuhvaćaju: vodonosna i napuštena korita 
površinskih voda, uređeno i neuređeno inundacijsko područje, prostor na kojem je izvorište voda te 
otoci koji su nastali u vodonosnom koritu presušivanjem vode, njezinom diobom na više rukavaca, 
naplavljivanjem zemljišta ili ljudskim djelovanjem. Vodno dobro je od interesa za Republiku 
Hrvatsku, koje ima njezinu osobitu zaštitu i koristi se na način i pod uvjetima propisanim Zakonom o 
vodama. 

Vanjske granice uređenog i neuređenog inundacijskog pojasa na vodama I. i II. reda, određene 
od strane nadležnog ministarstva za  vodno gospodarstvo, ucrtavaju se u dokumente prostornog 
uređenja užeg područja.“ 

Dosadašnji članci 1. i 2. postaju članci 5. i 6. 
 
     Članak 54. 
 
U članku 117. stavku 1. točke 2. i 3. mijenjaju se i glase: 
„-  u uređenom inundacijskom pojasu i na udaljenosti manjoj od 10 m od ruba korita vodotoka 

ili kanala orati zemlju, saditi i sjeći drveće i grmlje, 
- u uređenom inundacijskom pojasu, na udaljenosti do 6 m od vanjske nožice nasipa odnosno 

vanjskog ruba regulacijsko-zaštitne vodne građevine koja nije nasip (obala i obaloutvrda), te na 
udaljenosti manjoj od 10 m od ruba vodotoka ili kanala podizati zgrade, ograde i druge građevine 
osim regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina,“. 

U točki 4. riječi: „članka 106.“ zamjenjuju se riječima: „članka 126.“. 
 
     Članak 55. 
 
U članku 120. stavku 3. riječ: „zagađivanja“ zamjenjuje se riječju: „onečišćenja“. U trećoj 

rečenici, iza riječi „elaborata“ riječi: „i istraživanja“ zamjenjuju se riječima: „zaštitnih zona izvorišta i 
vodoistražnih radova.“ 
 
      Članak 56. 
 U članku 124. stavku 4. iza riječi: „po fazama“ dodaju se riječi: „u skladu s propisanim 
graničnim vrijednostima emisija otpadnih voda“. 
 U stavku 5. iza riječi: „ovisi o“  dodaju se riječi: „ veličini uređaja za pročišćavanje i“,  iza 
riječi: „prijamnika“ stavlja se točka, a riječi: „koja kategorija se određuje Državnim i Županijskim 
planom za zaštitu voda“, brišu se. 
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      Članak 57. 
 
 Članak 125. mijenja se i glasi: 
 „Pravne i fizičke osobe dužne su otpadne vode (tehnološke, sanitarne, oborinske i druge vode) 
ispuštati u građevine javne odvodnje ili u individualne sustave odvodnje otpadnih voda, odnosno na 
drugi način u skladu s Odlukom o odvodnji otpadnih voda. 
 Komunalni mulj kao ostatak  nakon primarnog pročišćavanja voda treba prikupljati i 
predvidjeti njegovu obradu, deponiranje ili korištenje u druge svrhe.“ 
 
      Članak 58. 
 
 Članak 126. mijenja se i glasi. 
 „Na vodozaštitnim područjima izvorišta, kao i na području potencijalnog vodozaštitnog 
područja potrebno je obratiti posebnu pažnju pri izvedbi vodonepropusne kanalizacije, te otpadne vode 
odvesti izvan vodozaštitnih područja i nizvodno od vodotoka koji imaju utjecaja na prihranjivanje 
vodocrpilišta.“ 
 
      Članak 59. 
 
 U članku 128. stavku 2. točki 10. iza riječi: „polja,“ dodaju se riječi: „osim iznimno, uz 
odobrenje nadležnih upravnih tijela i pravnih osoba s javnim ovlastima nadležnih za poslove zaštite 
kulturnih dobara i zaštite prirode,“. 
  
      Članak 60. 
 
 U članku 129. stavku 2. točki 4. iza riječi: „vrijednosti,“ dodaju se riječi: „ osim iznimno, uz 
odobrenje nadležnih upravnih tijela i pravnih osoba s javnim ovlastima nadležnih za poslove zaštite 
kulturnih dobara i zaštite prirode,“. 
 
      Članak 61. 
 
 U članku 133. stavku 1. riječi: „zaštite prirodne baštine“ zamjenjuju se riječima: „zaštićenih 
prirodnih vrijednosti – zaštićenih područja“, a  točka 4. mijenja se i glasi: 
 „- značajni krajobraz,“.    
 
      Članak 62. 
 
 U članku 134. stavku 1. riječi: „dijelova prirode“ u odgovarajućem padežu zamjenjuju se 
riječima: „prirodnih vrijednosti“ u odgovarajućem padežu. 
 Dodaju se novi stavci 2., 3. i 4. koji  koji glase: 
 „„Na grafičkom prikazu broj 3.1. „Uvjeti korištenja.uređenja i zaštite prostora I“ i u 
tekstualnom dijelu ovog Plana prikazane su zaštićene prirodne vrijednosti – zaštićena područja, 
evidentirane prirodne vrijednosti, osobito vrijedni predjeli koji se štite prostornim planom, kao i 
međunarodno važna područja za ptice te važna područja za divlje svojte i staništa koja su sastavni dio 
Nacionalne ekološke mreže Republike Hrvatske. U tekstualnom dijelu Plana daju se uvjeti korištenja 
za svaku pojedinu zaštićenu i evidentiranu prirodnu vrijednost, uvjeti korištenja za svaki pojedini 
osobito vrijedan predio, kao i smjernice zaštite za svako navedeno područje ekološke mreže. 
 Osim navedenog, ovim se Planom određuju i sljedeći uvjeti i mjere zaštite prirode: 
- Zaštita prirode propisuje se kroz očuvanje biološke i krajobrazne raznolikosti te zaštitu prirodnih 

vrijednosti, a to su zaštićena područja, zaštićene svojte te zaštićeni minerali i fosili. 
- U cilju očuvanja prirodne biološke raznolikosti treba očuvati postojeće šumske  površine, šumske 

rubove, živice koje se nalaze između obradivih površina, te zabraniti njihovo uklanjanje; treba 
izbjegavati velike poljoprivredne površine zasijane jednom kulturom; osobito treba štititi područja 
prirodnih vodotoka i  vlažnih livada. 
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- Očuvati raznolikost staništa na vodotocima (neutvrđene obale, sprudovi, brzaci, slapovi) i 
povoljnu dinamiku voda (meandriranje, prenošenje i odlaganje nanosa, povremeno prirodno 
plavljenje i dr.). 

- U cilju očuvanja krajobraznih vrijednosti treba planirati izgradnju koja neće narušiti izgled 
krajobraza, a osobito treba od izgradnje štititi panoramski vrijedne točke te vrhove uzvisina. 

- Pri oblikovanju građevina (posebice onih koje se mogu graditi izvan naselja) nastojati koristiti 
materijale i boje prilagođene prirodnim obilježjima okolnog prostora i tradicionalnoj arhitekturi. 

- Pri planiranju gospodarskih djelatnosti treba osigurati racionalno korištenje neobnovljivih 
prirodnih dobara te održivo korištenje obnovljivih prirodnih izvora. 

- Korištenje prirodnih dobara treba, sukladno važećim zakonima i propisima, provoditi temeljem 
planova gospodarenja prirodnim dobrima koji moraju sadržavati uvjete zaštite prirode nadležnog 
tijela. 

- Pri izvođenju građevinskih i drugih zemljanih radova obavezna je prijava nalaza minerala ili fosila 
koji bi mogli predstavljati zaštićenu prirodnu vrijednost u smislu važećeg zakona iz područja 
zaštite prirode. 

- Na području zaštićenih dijelova prirode u postupku izdavanja lokacijske dozvole potrebno je, 
sukladno važećem zakonu iz područja zaštite prirode, ishoditi uvjete zaštite prirode nadležnog 
tijela. Za sve zahvate i radnje u zaštićenim dijelovima prirode potrebno je ishoditi dopuštenje 
nadležnog tijela. 

- Za planirani zahvat u područje ekološke mreže, koji sam ili s drugim zahvatima može imati 
značajan utjecaj na ciljeve očuvanja i cjelovitost područja ekološke mreže, ocjenjuje se njegova 
prihvatljivost za ekološku mrežu, sukladno važećem zakonu iz područja zaštite prirode.  

- Ekološki vrijedna područja koja se nalaze na području Županije treba sačuvati i vrednovati u 
skladu s važećim zakonima i propisima. 

Za ugrožena rijetka staništa treba provoditi sljedeće mjere očuvanja: 
- Livadama i travnjacima potrebno je gospodariti putem ispaše i režimom košnje; treba spriječiti 

njihovo zarastanje, očuvati režim podzemnih voda o kojima ovise te spriječiti njihovo pretvaranje 
u obradive površine ili građevinsko područje.  

- Očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip te zaštićene i strogo zaštićene divlje svojte, što 
podrazumijeva neunošenje stranih (alohtonih) vrsta i genetski modificiranih organizama i 
osiguranje prikladne brige za njihovo očuvanje te sustavno praćenje stanja. 

- U gospodarenju šumama treba očuvati šumske čistine (livade, pašnjake i dr.) i šumske rubove, 
prilikom dovršnog sijeka ostavljati manje neposječene površine, ostavljati zrela, stara i suha 
stabla, izbjegavati uporabu kemijskih sredstava za zaštitu, a pošumljavanje, ukoliko je potrebno, 
vršiti autohtonim vrstama.““ 

Dosadašnji stavci 2., 3. i 4. postaju stavci 5., 6. i 7. 
    

     Članak 63. 
 
U članku 135. stavku 3., iza točke e) dodaje se nova točka f) koja glasi: 
„f)   Područja kulturnog krajolika, koja sadrže povijesno karakteristične strukture što  
       svjedoče o čovjekovoj nazočnosti u prostoru.“ 
 
     Članak 64. 
 
U članku 137. dodaju se novi stavci 2. i 3. koji glase: 

 „Osim toga, treba provesti analize i valorizaciju područja kulturnog krajolika (u okviru svih 
vrijednosnih kategorija krajobraznih cjelina) te definirati područja od osobite  vrijednosti za identitet 
prostora. Na temelju analiza svih činitelja  krajolika: antropogenih (kulturnih, povijesnih, 
arhitektonskih, urbanističkih , arheoloških), estetsko oblikovnih i prirodnih, treba definirati mjere i 
uvjete njihove zaštite. U područjima krajolika od osobitog značaja za identitet prostora treba pri izradi 
prostornih planova užih područja odrediti smjernice i ograničenja za sve planirane zahvate u prostoru 
koji mogu utjecati na prepoznati i valorizirani identitet prostora. 

 U tekstualnom dijelu ovog Plana određen je sustav mjera zaštite unutar Zone stroge zaštite i 
Zone umjerene zaštite na području kulturnog krajolika Žumberak - Samoborsko gorje - Plešivičko 
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prigorje.  Prostornim planovima uređenja gradova i općina unutar obuhvata kulturnog krajolika treba 
detaljno odrediti mjere zaštite, kao i uvjete za građenje i korištenje prostora.“  

 
      Članak 65. 
 
 Podnaslov 9. mijenja se i glasi: 
 „9. Gospodarenje otpadom“. 
 
      Članak 66. 
 
 Članak 138. mijenja se i glasi: 
 „„Na području Zagrebačke županije potrebno je uspostaviti cjeloviti sustav gospodarenja 
otpadom, koji se temelji na županijskom konceptu.  
 Sustav gospodarenja otpadom prikazan je na kartografskom prikazu broj 3.2. “Uvjeti 
korištenja i zaštite prostora II” i obrazložen u tekstualnom dijelu Plana.  
 Osnovu sustava gospodarenja otpadom Zagrebačke županije predstavlja Županijski centar za 
gospodarenje otpadom (ŽCGO). Nakon provedenih istražnih radova na svim lokacijama aktivnih 
odlagališta komunalnog otpada u Zagrebačkoj županiji, a sukladno Elaboratu o provedenim istražnim 
radovima prihvaćenom po Županijskoj skupštini, ovim se Planom određuje lokacija za smještaj ŽCGO 
na lokaciji postojećeg odlagališta Tarno u Gradu Ivanić-Gradu.““ 
 
      Članak 67. 
 
 Članak 139. mijenja se i glasi: 
 „ Do uspostave ŽCGO odlaganje komunalnog i inertnog otpada nastavit će se na svim 
postojećim aktivnim službenim odlagalištima komunalnog otpada na području Zagrebačke županije, 
usporedo s provođenjem njihove sanacije. Riječ je o sljedećim lokacijama: 

1. Tarno (Grad Ivanić-Grad), 
2. Andrilovec (Grad Dugo Selo),  
3. Beljavina (Grad Vrbovec), 
4. Cerovka  (Grad Sveti Ivan Zelina), 
5. Novi Dvori (Grad Zaprešić), 
6. Mraclinska Dubrava (Grad Velika Gorica),  
7. Božićka (Grad Jastrebarsko).  

 Lokaciju odlagališta Trebež (Samobor), koje se više ne koristi kao aktivno odlagalište, 
potrebno je sanirati i rekultivirati, uz mogućnost otvaranja pretovarne stanice i reciklažnog centra na 
jednom dijelu površine.  
 Postojećih sedam aktivnih lokacija odlagališta komunalnog i inertnog otpada, navedenih u 
stavku 1. ovog članka, određuju se i kao lokacije za gospodarenje građevnim otpadom. Pored ovih 
lokacija, gradovi i općine mogu u prostornim planovima uređenja odrediti i druge lokacije za 
gospodarenje građevnim otpadom na svojem području. 
 Nakon uspostave ŽCGO na lokaciji Tarno u Ivanić-Gradu, namjenu preostalih postojećih 
odlagališta, uključivo i Trebež u Samoboru, treba revidirati i prilagoditi potrebama sustava - na 
odgovarajućem dijelu lokacije formirati pretovarnu stanicu, uz mogućnost smještaja i drugih sadržaja 
vezanih uz zbrinjavanje otpada ŽCGO (skladištenje otpada, prikupljalište, sortirnice, kompostane, 
reciklažni centri i dr.) Eventualno smanjenje broja pretovarnih stanica moguće je nakon detaljnije 
razrade sustava gospodarenja otpadom u Zagrebačkoj županiji, bez prethodne izmjene i dopune ovog 
Plana.“ 
 

  Članak 68. 
 

 Članak 140. mijenja se i glasi: 
„Planiranje sustava primarne reciklaže, kao i određivanje lokacija reciklažnih dvorišta, obveza 

je gradova i općina, koja se provodi kroz izradu i donošenje prostornih planova uređenja. Reciklažna 
dvorišta, osim u sastavu ŽCGO, mogu se planirati uz pretovarne stanice na postojećim lokacijama 
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odlagališta, kao i na drugim prikladnim lokacijama (gospodarske zone i dr.) unutar ili izvan 
građevinskog područja naselja.  
 Ovim se Planom usmjerava jedinice lokalne samouprave na čijem se području nalaze 
odlagališta komunalnog otpada, uključivo i Trebež u Samoboru, kao i zatvoreno i sanirano odlagalište 
Kraljev Vrh u Jakovlju, da jedno od planiranih reciklažnih dvorišta s njihovog područja bude 
smješteno na postojećem, odnosno saniranom odlagalištu.“ 
 

 Članak 69. 
 

 Članak 141. mijenja se i glasi:  
„Uvjete za gospodarenje opasnim otpadom osigurava Vlada Republike Hrvatske.  

 Lokacija/lokacije za smještaj Centra za gospodarenje opasnim otpadom (CGOO) na području 
Republike Hrvatske utvrdit će se na razini Države, nakon provedenih stručnih analiza o količinama, 
vrsti i načinima gospodarenja opasnim otpadom.  
 Mrežu sabirnih centara za opasni otpad treba organizirati u okviru prostora skladišta za opasni 
otpad koje posjeduju ovlaštene tvrtke za skladištenje opasnog otpada, kao i u reciklažnim dvorištima u 
gradovima za opasni otpad iz domaćinstava. U okviru Županijskog centra za gospodarenje otpadom 
(ŽCGO) treba organizirati privremeno skladištenje eventualno zaostalog opasnog otpada, izdvojenog 
pri sortiranju iz komunalnog otpada koji je dovezen u ŽCGO iz područja Županije. Odvojeni i 
skupljeni opasni otpad iz ŽCGO-a, reciklažnih dvorišta i skladišta ovlaštenih skupljača, preko 
ovlaštenih skupljača/ovlaštenih prijevoznika, odvozit će se u CGOO na obradu,  odlaganje ili izvoz, ili 
u industrijske objekte koji posjeduju dozvolu za obradu opasnog otpada.“ 
 
      Članak 70. 
 
 U članku 142. stavku 1., na kraju druge rečenice riječ: „područja“ zamjenjuje se riječju:  
„okoliša“. 
 

      Članak 71. 
 
 U članku 144. stavku 1., u prvoj rečenici riječ „preostalog“ zamjenjuje se riječju 
„raspoloživog“, a riječ „svrhu“ zamjenjuje se riječju  „proizvodnju“. 
 U točki 6. riječ „tehničkim“ zamjenjuje se riječju „agrotehničkim“. 
 Iza točke 6. dodaje se nova točka 7. koja glasi: 

„- štititi tlo od onečišćenja i drugih negativnih utjecaja“. 
 
      Članak 72. 
 
 Članak 145. mijenja se i glasi: 

„Temeljem izrađene Inženjerskogeološke karte Zagrebačke županije u mjerilu 1:100.000, 
područje Zagrebačke županije, obzirom na geotehničke značajke tla, podijeljeno je u 4 grupe: 

-    aktivno ili moguće klizište ili odron, 
-    područje pojačane erozije (litološka i geomorfološka obilježja), 
-    pretežito nestabilno područje (inženjersko geološka obilježja), 
-    ostala tla. 
U grafičkom prilogu 3.2. “Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite prostora II” ucrtane su navedene 

zone koje su usmjeravajućeg karaktera pri izradi prostornih planova užih područja. 
Za potrebe izrade prostornog plana uređenja velikog grada, grada ili općine potrebno je 

izraditi detaljnije geotehničko i geološko zoniranje tla na način da se čitavo područje podijeli u 4 
kategorije koje predstavljaju područja sličnih geotehničkih i geoloških karakteristika tla. To su 
kategorije:  

-    I. Stabilni tereni 
-    II. Uvjetno stabilne padine 
-    III. Uvjetno nestabilne padine (moguća klizišta) 
-    IV. Nestabilne padine (aktivna klizišta i odroni).“ 
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Članak 73. 
 
 U članku 146. stavku 1. točka 2. briše se. 
 U dosadašnjoj točki 3. koja postaje točka 2. iza riječi: „plina“ dodaju se riječi: „i biomase te 
drugih alternativnih izvora energije“. 
 U dosadašnjoj točki 4. koja postaje točka 3. iza riječi: „plina“ dodaju se riječi: „ili biomase“. 
 
      Članak 74. 
  
 U članku 148. stavku 2. iza riječi: „gradski“ dodaju se riječi: „i međugradski“, te se dodaje 
nova rečenica koja glasi: 

„Potrebno je unaprijediti i poticati razvoj sustava lokalnog željezničkog prijevoza te 
povezivanje županijskih središta međusobno i s gradom Zagrebom putem mreže željezničkih 
pravaca.“ 

 
     Članak 75. 
 
Članak 149. mijenja se i glasi: 
„Zaštita voda od onečišćenja provodi se radi očuvanja života i zdravlja ljudi, zaštite vodnih 

ekosustava i drugih o vodi ovisnih ekosustava, zaštite prirode, smanjenja onečišćenja i sprječavanja 
daljnjeg pogoršanja stanja voda, zaštite i unapređenja stanja površinskih i podzemnih voda, kao i 
uspostave prijašnjeg stanja gdje je ono bilo povoljnije od sadašnjeg te omogućavanja neškodljivog i 
nesmetanog korištenja voda u različite namjene. 

Uvjeti upuštanja otpadnih voda u vodotoke, obzirom na stupanj pročišćavanja, veličinu 
uređaja za pročišćavanje otpadnih voda i kategoriju zaštite vodotoka, određuju se u skladu s 
propisanim graničnim vrijednostima emisija otpadnih voda. 

Prikaz kategorizacije voda na državnoj razini dat je u grafičkom prilogu 3.2. “Uvjeti 
korištenja, uređenja i zaštite prostora II”.  

Otpadne vode, bez obzira na stupanj pročišćavanja, ne mogu se ispuštati u vodotoke I. 
kategorije. Iznimno, u određena vrlo osjetljiva područja koja će biti definirana od strane tijela 
nadležnog za poslove vodnog gospodarstva, može se dopustiti ispuštanje otpadnih voda prema 
uvjetima navedenog tijela.“ 

 
     Članak 76. 
 
Članak 150. mijenja se i glasi:  
„Prioritet ovoga Plana jest zaštita vodonosnih područja i izvorišta vode za piće. 
Radi očuvanja i poboljšanja kakvoće te zaštite količine vode postojećih i potencijalnih resursa 

vode za piće, Planom se određuju područja zona sanitarne zaštite izvorišta i način postupanja u tim 
zonama.  

Zone sanitarne zaštite utvrđuju se prema stupnju opasnosti od onečišćenja i drugih štetnih 
utjecaja koji mogu nepovoljno djelovati na kvalitetu vode za piće ili na izdašnost izvorišta.  

Odluka o zaštiti izvorišta vode za piće donosi se kao zaseban propis temeljem Zakona o 
vodama, Pravilnika o utvrđivanju zona sanitarne zaštite  i ovog Plana. 

Na području Županije slivno područje izvorišta vode za piće dijeli se na: 
-   zone izvorišta s međuzrnskom poroznosti: 
a) I.  zona (zona strogog režima zaštite), 
b) II. zona (zona strogog ograničenja),  
c) III. zona (zona ograničenja i kontrole). 

 Prva zona obuhvaća nalazište vode (izvorište, kaptaže, crpilište) i neposredno uplivno 
područje s kojeg je moguće direktno onečišćenje izvorišta tj. prostor i objekte koji su u funkciji 
zahvaćanja vode za piće te čuvanja i održavanja tih objekata. Mora se ograditi i namijenjena je samo 
vodoopskrbnoj djelatnosti i pod stalnim je nadzorom.  

Druga zona obuhvaća područje izvan granice prve zone do linije od koje podzemna voda ima 
minimalno vrijeme zadržavanja u podzemlju od 50 dana prije ulaska u vodozahvatni objekt. U drugoj 
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zoni, uz zabrane vezane za treću zonu, zabranjuje se:  površinska i podzemna eksploatacija mineralnih 
sirovina, poljodjelska proizvodnja osim ekološke proizvodnje poljoprivrednih proizvoda, stočarska 
proizvodnja, osim za potrebe seljačkog gospodarstva, odnosno obiteljskog poljoprivrednog 
gospodarstva, građenje pogona za proizvodnju, skladištenje i transport opasnih tvari, gradnja groblja i 
proširenje postojećih,  građenje autocesta, državnih i županijskih cesta te građenje željezničkih pruga. 

Treća zona obuhvaća područje izvan granice druge zone do granice izračunatog područja 
napajanja. U trećoj zoni zabranjuje se: ispuštanje nepročišćenih otpadnih voda, deponiranje otpada, 
građenje kemijskih industrijskih postrojenja, građenje prometnica bez sustava kontrolirane odvodnje i 
pročišćavanje oborinskih voda.  

-  zone izvorišta za krške vodonosnike: 
a) I.  zona (zona strogog režima zaštite), 
b) II. zona (zona strogog ograničenja),  
c) III. zona (zona ograničenja i kontrole). 
d) IV. zona (zona ograničene zaštite).   
Prva zona obuhvaća neposredno naplavno područje zahvata vode, krški izvor, kaptažu, crpne 

stanice, postrojenja za preradu vode, građevine za pogon, održavanje i čuvanje, uključivo i mjesta 
umjetnog napajanja krških vodonosnika bez obzira na udaljenost od zahvata vode. U I. zoni, 
zabranjuju se sve aktivnosti osim onih koje su vezane za eksploataciju, pročišćavanje i transport vode 
u vodoopskrbni sustav. 

Druga zona obuhvaća glavne podzemne drenažne smjerove u neposrednom slivu krških 
izvorišta s mogućim tečenjem kroz krško podzemlje do zahvata vode do 24 sata, odnosno područja s 
kojih su utvrđene prividne brzine podzemnih tečenja, u uvjetima velikih voda, veće od 3,0 cm/s, 
odnosno unutarnji dio klasičnog priljevnog područja. Druga zona obuhvaća i ponore i ponorne zone u 
slivnom području. U drugoj zoni, uz zabrane vezane za treću zonu, zabranjuje se: poljodjelska 
proizvodnja, osim ekološke proizvodnje poljoprivrednih proizvoda, stočarska proizvodnja, osim za 
potrebe seljačkog gospodarstva, odnosno obiteljskog poljoprivrednog gospodarstva, građenje pogona 
za proizvodnju, skladištenje i transport opasnih tvari, gradnja groblja i proširenje postojećih, građenje 
svih industrijskih pogona, građenje autocesta i magistralnih cesta (državnih i županijskih cesta), 
građenje željezničkih pruga i građenje drugih građevina koje mogu ugroziti kakvoću podzemne vode. 

Treća zona obuhvaća dijelove krških slivova izvan vanjskih granica druge zone, s mogućim 
tečenjem kroz krško podzemlje do zahvata vode u razdoblju od 1 do 10 dana u uvjetima velikih voda, 
odnosno područja s kojih su utvrđene prividne brzine podzemnih tečenja od 1-3 cm/s, odnosno 
područje koje obuhvaća pretežiti dio slivnog područja (klasični statističko-hidrogeološki sliv). U trećoj 
zoni, uz zabrane vezane za četvrtu zonu, zabranjuje se: deponiranje otpada, svako skladištenje nafte i 
naftnih derivata, površinska i podzemna eksploatacija mineralnih sirovina, građenje industrijskih 
postrojenja opasnih za kakvoću podzemne vode i građenje cjevovoda za tekućine koje su štetne i 
opasne za vodu. 

Četvrta zona obuhvaća sliv izvorišta izvan treće zone, s mogućim tečenjem kroz krško 
podzemlje do zahvata vode u razdoblju od 10 do 50 dana u uvjetima velikih voda, odnosno, područje s 
kojeg su utvrđene prividne brzine podzemnih tečenja manje od 1 cm/s, kao i ukupno priljevno 
područje neovisno o dijelu napajanja koje sudjeluje u obnavljanju voda odnosnog izvorišta 
(konceptualni hidraulički sliv). U četvrtoj zoni zabranjuje se: ispuštanje nepročišćenih otpadnih voda, 
građenje industrijskih objekata koji ispuštaju za vodu opasne tvari (ili otpadne vode), građenje 
cjevovoda za tekućine koje su opasne za vodu bez propisane zaštite, uskladištenje radioaktivnih i za 
vodu drugih opasnih tvari, izuzev uskladištenja lož ulja za domaćinstvo i pogonskog goriva za 
poljoprivredne strojeve, ako su provedene propisane sigurnosne mjere za građenje, dovoz, punjenje, 
uskladištenje i uporabu, građenje rezervoara i pretakališta za naftu i naftne derivate, radioaktivne i 
ostale za vodu opasne tvari, izvođenje istražnih i eksploatacijskih bušotina na naftu, zemni plin, 
radioaktivne tvari, kao i izrada podzemnih spremišta, nekontrolirana uporaba tvari opasnih za vodu 
kod građenja objekata, građenje prometnica bez sustava kontrolirane odvodnje i pročišćavanja 
oborinskih voda i eksploatacija mineralnih sirovina. 

-   potencijalna vodozaštitna područja – to su neistražena ili nedovoljno istražena 
    područja i posebno osjetljivi prostori na kojima se ograničavaju zahvati u prostoru  
    prije provedenih hidrogeoloških istraživanja. Na području Županije to  je 
    potencijalno vodozaštitno područje Črnkovec. 
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-  vodonosno područje – zaštita vodonosnog područja provodi se kroz ograničenja uvjeta za 
određivanje građevinskih područja i korištenje prostora prema ovim Odredbama.“ 
 

Članak 77. 
 

 U članku 151. stavku 4. iza riječi: „voda“ stavlja se točka, a riječi: „što se utvrđuje 
Županijskim planom za zaštitu voda“ brišu se. 
 U stavku 8. točki e) riječ: „zagađivače“ zamjenjuje se riječju: „onečišćivače“. 
 U stavku 9. mijenja se prva rečenica tako da sada glasi: 
 „U slučaju izvanrednih i iznenadnih onečišćenja provode se mjere temeljene na Državnom 
planu mjera za slučaj izvanrednih i iznenadnih onečišćenja voda i nižim planovima mjera donesenim 
na osnovi tog plana.“ 
 
      Članak 78. 
 
 Članak 153. mijenja se i glasi: 
 „Zahvati za koje je obvezna procjena utjecaja na okoliš i zahvati za koje se provodi ocjena o 
potrebi procjene utjecaja zahvata na okoliš određeni su posebnim propisima iz područja zaštite 
okoliša. 
 Za sve zahvate koji mogu imati značajan utjecaj na ciljeve očuvanja i cjelovitost područja 
ekološke mreže potrebno je provesti ocjenu prihvatljivosti za ekološku mrežu, sukladno posebnim 
propisima iz područja zaštite prirode.“ 
 
      Članak 79. 
 
 U članku 155. stavku 3. točka d) briše se. 
 Dosadašnje točke e) i f) postaju točke d) i e).  
 U stavku 4. iza riječi: „građevine“ dodaju se riječi: “i imaju osnovnu – primarnu namjenu, a 
mirnodopska namjena sekundarnu,“, a riječi: „s prvenstveno mirnodopskom namjenom“ brišu se. 
 
      Članak 80. 
 
 U članku 157. stavku 1. riječi: “i Županijskim planovima“ zamjenjuju se riječju: „planom“. 
 
      Članak 81. 
 
 U članku 158. stavku 3. iza prve rečenice dodaje se tekst koji glasi: 
 „ Za uređenje i oblikovanje prostora iz djelokruga zaštite od požara potrebno je predvidjeti 
sljedeće: 

-   osigurati vatrogasne prilaze i površine za operativni rad vatrogasne tehnike u skladu 
     s odredbama Pravilnika o uvjetima za vatrogasne pristupe, 
-   osigurati potrebne količine vode za gašenje požara u skladu s odredbama Pravilnika 
     o hidrantskoj mreži za gašenje požara, 
-   osigurati minimalnu međusobnu udaljenost građevina i druge uvjete, sukladno 
     kriterijima utvrđenim propisima, pravilnicima i normativima.“ 
Iza stavka 3. dodaju se novi stavci 4. i 5. koji glase: 
„U svrhu sprječavanja širenja požara na susjedne građevine, građevina mora biti udaljena od 

susjednih građevina najmanje 4 m ili manje ako se dokaže, uzimajući u obzir požarno opterećenje, 
brzinu širenja požara, požarne karakteristike materijala građevine, veličinu otvora na vanjskim 
zidovima građevina i dr., da se požar ne može prenijeti na susjedne građevine ili građevina mora biti 
odvojena od susjednih građevina požarnim zidom vatrootpornosti najmanje 90 minuta, koji u slučaju 
da građevina ima krovnu konstrukciju (ne odnosi se na ravni krov vatrootpornosti najmanje 90 min.) 
nadvisuje krov najmanje 0,5 m ili završava dvostranom konzolom iste vatrootpornosti dužine 
najmanje 1 m neposredno ispod pokrova krovišta, koji mora biti od negorivog materijala najmanje na 
dužini konzole. 
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Detaljniji uvjeti uređenja i oblikovanja prostora iz djelokruga zaštite od požara određuju se 
prostornim planovima uređenja velikih gradova, gradova i općina.“ 

 
      Članak 82. 
 
 Članak 159. mijenja se i glasi: 
 „Područje Zagrebačke županije nalazi se u seizmički aktivnom području, stoga se 
projektiranje, građenje i rekonstrukcija građevina mora provesti prema važećim seizmičkim propisima. 
Seizmičnost na području Zagrebačke županije iznosi od VII. do IX. stupnja po MCS skali za povratni 
period od 500 godina. 

Važeće karte iz kojih se očitava stupanj seizmičnosti pojedine lokacije su mjerila 1:300.000 i 
stoga nedovoljne preciznosti. Radi toga nužno je seizmotektonski zonirati Županiju u mjerilu 
1:100.000, što mora biti usklađeno sa seizmičkim zoniranjem Republike Hrvatske. Do izrade nove 
seizmičke karte Županije, protupotresno projektiranje i građenje treba provoditi u skladu s postojećim 
seizmičkim kartama, zakonima i propisima.        

U okviru važećih seizmičkih propisa, seizmička opasnost i potrebni parametri za pojedina 
seizmička područja utvrđuju se na osnovu detaljne seizmičke rajonizacije i seizmičke 
mikrorajonizacije.“ 

 
     Članak 83. 
 
U članku 161. stavku 1. iza riječi: „uređenju“ dodaju se riječi: „i gradnji“, a točka 3. briše se. 
Dosadašnje točke 4. i 5. postaju točke 3. i 4. 
 
     Članak 84. 
 
U članku 162. stavak 2. mijenja se i glasi: 
„Prostorne planove uređenja velikih gradova, gradova i općina treba izraditi za sve velike 

gradove, gradove i općine na području Zagrebačke županije.“ 
Stavak 3. briše se. 

 U dosadašnjem stavku 4. koji postaje stavak 3, točka 1. briše se, a točka 2. mijenja se i glasi: 
 „- neizgrađene i neuređene dijelove središnjih naselja svih velikih gradova, gradova i  

    općina.“  
Dosadašnji stavak 5. briše se. 
 
     Članak 85. 
 
Članak 163. briše se. 
 
 
     Članak 86. 
 
Članak 164. mijenja se i glasi: 
„Za potrebe izrade dokumenata prostornog uređenja u nadležnosti Županije i jedinica lokalne 

samouprave, kao i za eventualne izmjene i dopune ovih dokumenata, potrebno je izraditi: 
 Studiju zbrinjavanja otpada na području Zagrebačke županije, 
 Studiju međuutjecaja Planom predviđenih sadržaja na prostoru Zračne luke Zagreb i 

vodocrpilišta “Črnkovec”, 
 Krajobraznu studiju Zagrebačke županije, 
 Studiju razvoja turizma Zagrebačke županije, 
 Studiju odvodnje i pročišćavanja otpadnih voda, 
 Studiju društveno-gospodarskog značaja, potreba i opravdanosti eksploatacije mineralnih 

sirovina na prostoru Zagrebačke županije 
 Studiju razvoja zračnog prometa Zagrebačke županije.“ 
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     Članak 87. 
 
U članku 166. stavku 1. točki 3. riječi: „Sveta Nedjelja“ brišu se. 
 
     Članak 88. 
 

 U članku 168. stavku 1. točki 1. iza riječi: „Samobor“ stavlja se zarez i upisuju riječi: „Sveta 
Nedelja“. 
 U točki 2. riječi: „Sveta Nedjelja“ brišu se. 
      
      Članak 89. 
 
 U članku 171. stavku 1. točki 1. riječi: „uže“ brišu se. 
 Stavak 2. briše se. 
 U dosadašnjem stavku 3. koji postaje stavak 2 na kraju rečenice dodaje se slijedeći tekst:  
„te prići njihovoj realizaciji.“  
 
 
III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 90. 
 

 U cijelom tekstu Odluke o donošenju Prostornog plana Zagrebačke županije gdje se pojavljuje 
tekst „prostorni planovi uređenja gradova i općina“ u odgovarajućem padežu, između riječi: 
„uređenja“ i riječi: „gradova“ dodaju se riječi: „velikih gradova“ u odgovarajućem padežu. 
 
      Članak 91. 
 
 U cijelom tekstu Odluke o donošenju prostornog plana Zagrebačke županije gdje se pojavljuju 
riječi: „Ivanić Grad“ upisuju se riječi: „Ivanić-Grad“. 
 
      Članak 92. 
 
 Pod pojmom „postojeća izgradnja“ koji se pojavljuje u ovoj Odluci smatra se izgrađenost 
prema službenim digitalnim ortofoto podlogama DOF 5, u mjerilu 1: 5000, koje je izradila Državna 
geodetska uprava, snimljenim u razdoblju do uključivo 2010. godine.  
 
      Članak 93. 
 
 Elaborat „IV. izmjene i dopune Prostornog plana Zagrebačke županije“ izrađen je u 16 
izvornika koji su potpisani od predsjednika Županijske skupštine Zagrebačke županije i ovjereni  
pečatom Županijske skupštine Zagrebačke županije. 
 
      Članak 94. 
 
 Izvornici iz prethodnog članka čuvaju se u: 

1. Pismohrani Zagrebačke županije – 2 primjerka, 
2. Zavodu za prostorno uređenje Zagrebačke županije – 2 primjerka, 
3. Upravnom odjelu za prostorno uređenje, gradnju i zaštitu okoliša Zagrebačke županije – 1 

primjerak, 
4. Pododsjecima Upravnog odjela za prostorno uređenje, gradnju i zaštitu okoliša Zagrebačke 

županije u Dugom Selu, Ivanić-Gradu, Jastrebarskom, Svetoj Nedelji, Svetom Ivanu Zelini, 
Velikoj Gorici, Vrbovcu i Zaprešiću – 8  primjeraka, 

5. Upravnom odjelu za prostorno uređenje, gradnju i zaštitu okoliša u Samoboru – 1 primjerak, 
6. Upravnom odjelu za prostorno planiranje i zaštitu okoliša u Velikoj Gorici – 1 primjerak, 






